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Az előfizetések egyenesen, a szerkesztő- 

sé g-hez küldendők be. 

A „Kolozsv. Közlöny" 
szerkesztősége. 

Tanügyi teendőink. 

III. 

Az ideiglenességekben második helyet a 
tántárgyak szaktalan kezelése ké- 

1 pezi, mely körülményről előre is elmondhatjuk, 
hogy az a mai bőséges szakismereteket szor- 

galmazó időben mind lelkesedettségünket, 

mind a szakismeretekben való mélyebb buvár- 

kodási kedvünket nagyban alászállitja. Igaz- 

ságtalan lennék, ha azt állitanám, hogy egy- 

általában senki sem kapja meg soha szaktár- 

gyát, mert sokan jönnek azon szerencsés hely- 

zetbe, hogy végre is csak szaktárgyaikat ke- 

ritik kezükre; de vagy meglehetős későn, vagy 

kiváló pártfogolás, vagy végre kedvező kö- 
rülmények folytán jut nekik e szerencse. 

Emlitettem, hogy jelen helyzetünkben, 

midőn nemcsak az állam, de a szerzetes ren- 

dek is vizsgált tanerőkkel törekszenek isko- 

láikat ellátni, nekünk minő ut marad a tan- 

erők szerzésére. Ámde husz évi tapasztalás 

azt bizonyitja, hogy daczára, miszerint a 420 

frt rendes fizetés 100 frt pótlék és 63 forint 

szálláspénz ezelőtt csak 8-9 évvel is kétszer 

többet ért, mint ma a 700 frt., mégis tanerő- 

ink jó nagyrésze nem birta helyzetének nyo- 

masztó voltát eltürni hanem tőlünk eltávozott. 

A kitartóbbak nehányan lelkesedett buzga- 

lommal ragadák meg a dolog végét és az üre- 

sedásek alkalmából kezükhez ragadott szak- 

tárgyaikban haladni kezdének; de ime alig 

haladának nehány lépésnyire, bekövetkezik 

egy másik iskolai év, oldalánál uj és oly fiatal 

tanerők jelennek meg, kik épen az ő tárgyai- 

hoz értenek legtöbbet, s igy részint a kolle- 

giális érzülettől, részint az üúgy fontosságának 

tudatától indittatva, vagy néha bizonyos pres- 

sió folytán is megszakitja elkezdett munkáját 

s egészen vagy részben uj térre lép 

Még a legáltalánosabb, ugyszólva eney- 

elopaediai ismeretekkel biró tudós férfinak is 

nagy fáradságába kerül, valamely tárgy szel- 

lemével szorosabb ismerettséget kötni, abban 

általános áttekintést szerezni s a mi fő dolog, 

abban oly előadási módszerre tenni szert, mely 

semmi kivánni valót hátra nem hagy. 

Mire mehet tehát az, ki csak most ne- 

hány éve állván ki a sokak által még mindig 

hibásan felfogott érettségi vizsgálatot: most 

egyik majd másik szóval évről évre mig t. i. 

a kedvező körülmények szaktárgyait birtokába 
nem hozzák s még ekkor is ezek mellett más 
és más tárgyat tanitni kénytelen ? 

Roppant optimismus kell oda. hogy va- 
laki az ily körülményt bárcsak kielégitőnek is 
találja. 

De nem csodálkozom, ha a főigazgató- 

ság jóllehet már belátván a helyzet tarthatat- 

lanságát, tett kisérletet; 

a szakrendszert keresztül vinni midőn 

genie-k, kik valamely tantárgynak egy évi ta- 

nitása után nem csak teljes jártasságot hirdet 
nek az illető tantárgyban, de ugyan abból tan- 

könyvirására is mernek vállalkozni. 

Lankasztólag hat bizony ! e körülmény 
igen sok törekvő kedélyre s napról-napra 
megerősiti azon meggyőződésben, hogy a 

káth. felekezet szolgálatában nem lehet elő- 

haladása; mert az embereknek kedvenez ta- 

nulmányi tárgya szokott lenni, melyet élvezet- 

tel és buzgósággal üznek. Már ha ettől rész- 

ben vagy egészben elüttetnek: kevés kedvet 

fognak érezni egyebekkel való foglalkozás- 

hoz; s épen ezekkel való kénytelen foglalko- 

zás annyi időt rabol el, hogy a kedvenez 

tárgy tovább müűvelésére csak igen kevés idő 

áll rendelkezés alatt. Az oly egyén, ki évekig 
foglalkozván tárgyaival, rögtön más térre tud 
átlépni, az vagy előbbi tárgyát soha sem sze- 

rette, vagy az utóbbit csak számitásból üzi, 

tehát mindkét esetben hivatástalanul rtalkó 

zott tárgyaival. 

Ádjuk meg tehát mindenkinek a ma- 

gáét! Hasson oda a főigazgatóság, hogy a ve 

zetése alatt álló tanártestületek mindenik tagja 

tudja azon biztos irányt, a melyben haladnia 

kell, hogy igy kiki hivatásával és hajlamaival 

egyező tárgyakkal foglalkozhatván a ministeri 

kiküldöttek az intézet belállapotán bámulatu- 
kat fejezhessék ki. 

Avéd Jákó, 

gym. tanár. 

Kolozsvár, 1873. junius 27. 
(K—6G) A tudomány rég uj álláspontra 

helyezkedett, rég felmutatta azon ösvényeket, és 
utakat, melyeket követve lehet csak megvalósitani 

a jó egésségügyi viszonyokat, s a helyett hogy 
e lerakott, boldogabb nemzetek kisérletei által meg- 
tisztult igazságokat lassan lassan beszivárogtatnók 
köz-és magán életünk minden rétegeibe, haladunk, 
de nem eléfelé, a régi megszokott uton, a nélkül 
hogy valakinek eszébe jutna már egyszer felkiálta- 
ni, miszerint ideje volna számot vetni a jelensé- 

gekkel, ideje, uj, ép ellenkező irányban indulni 
annak a féltett kincsnek keresésére, mit egésség- 
nek nevezünk. 

Emlitettűük már fennebb, hogy a közegésség- 
ügyi tudománynak, s az e tudományt megvalósító 

rendés/etnek tulajdonképi szerepe, hivatása nem 

abban culminál, a már egyszer kiütött járvány be- 
tegségeknek utját állani a tovább terjedésben, ha- 

nem az jutott nemes hivatásul, oly egésségügyi 
viszonyokat teremteni, melyek egyáltalában lehet- 
lenné teszik a járványok keletkezését. – Ez az a 
priori intézkedés képezi azon magvat, melyből 

gondos ápolás ulján a közegésség terebélyes fája 
növi ki magát. - Annyi sajátos, ez egyes egyén 

szabad elhatározási körén belől fekvő viszonyokat 
kell számba venni, rendezni, az öszszeséggel hár- 
moniába hozni, melyeknek közhatalom általi ren- 
dezését csak azon körülmény igazolja, hogy ez 

egyes viszonyok mélyen benyulnak hatásukban a 
közálapotokba. 

Minden egyesnek, valamint a társadalmi és 

egyéni élet többi ágaiban, - ugy egésségügye 
rendezésében is van bizonyos különszerű fej ődés, 
önállóság biztositva; mit az összeség ép azért 
hagy feun az egyeseknek, mert saját viszonyaik- 

kal önmaguk vannak legközvetlencbb összekötte- 

tésben, tehát maguk ismerik legjobban azokat. - 
S ha az egyes akar is, képes is, e reá ruházott szép 

kötelmet teljesíteni, megvalósíitani, legfennebb a 

felügyelet marad fenn, s a közigazgatás positiv 
teendője ott kezdoődik, midőn az egyesek egésség- 
ugyi viszonyaik fejlesztésében, — legyen ez ok 

akár az egyeni erők gyengesege, akár haonyagság, 
— kőöztámogatásra szorulnak. — Itt kezdődik a 
kozigazgatas szép, humanus feladata. 

A czél, mire törekedik , szilárd alapokon 

még mindig nem siet 
akadnak 

dező kifejlés van működésben 
próbaképpen használjuk a megyei redezés uj kön- 

nyugvó egésségügy, eszközök a tapasztalat és tu- 
domány, figyelmét különösen azon akadályokra 
kell kiterjeszteni, melyek első sorban a közátlapoto- 
kat veszélyeztetik. – A közigazgatás első köte- 

lessége teendőjé el minden körülmények között 
tisztába lenni, intézkedéseiben nem haboznit, 

A hatósáznak azon mély meggyőződéstől kell 
eltelve lenni, hogy az egésségnek fenntartását czé- 
lozza, — Mihelyt meggyőződik ennek igazságáról, 
eljárásában erélyt, tapintatot, de egyszersmind fi- 
nomságot is tanusit. Az egésség féltett kincs, nagy 
felelősséget veszen magára, ki annak rendezésére, 
fenntartására vállalkozik. 

Egy már kiütőtt és javában pusztitó járványt 
felette nehéz az első áldozatoknál megállítani, mert 
már az az egyszerű tény, hogy járvány ütötte fel 
fejét, elhanyago t egésségügyi viszonyokra mutat- 
nak. - Nagyon kedvezőknek kelt lenni a termé- 

szeti feltételeknek, összhanzzóknak és tervszerüek- 
nek az emberi intézkedéseknek, hogy a nagyobb 
mérvüű tovább harapodzást meggátoljak. 

. . k 

Legujabb táviratok. 
Bécs, jun. 26. A „Presse azt jelenti, ogy 

a nemzeti bank a keleti vasuttársulatnak jelenté- 
keny kölcsont engedélyezett elsőbbségi kötvények 
és váltókra. Azt hirlik, hogy az anglo-bank hajlandó 

a keleti vasut juliusi szelvényét beváltani, ha a ke- 
leti vasuttársulat által emelt viszkereseti igények 
alól felmentetik. 

Bécs, jun, 26. A ,Pr." távirata jelenti Pá- 
risból: A „Rappel czimű lap kezelője, Lefevre, 

mint a commune veszedelmes tagja, elfogatott. — 

A baloldal interpellálni fog a végett, 

ostromállapotot Bárisban határozatlan ideig akarja-e 
fenntartani. 

Páris, jun. 25. A kereskedelmi főtanács el- 

határozá, hogy a kereskedelmi szerződések kérdése 
csak az uj adók feletti megállapodás után veéndő 
tárgyalásba. A mai börzén Magne pénzügyminisz- 
ter lemondásáról elterjesztett hirek alaptalanok. 

Magne csak egy kissé gyengélkedik. Egy carlista 
sürgöny Bayonneból 25-ről megczáfolja azon hirt, 
hogy a carlisták Navarránál vereséget szenvedtek, 
és jelenti továbbá, hogy Elio 21-én Barrancánál 
Castanon 200 főnyi csapatát körülzárolta, a mely 
hősies védelem után, majdnem egészen fogoly- 

lyá lett. 

London, jun. 26. Az angol kormány Ply- 
mouth-nál két hajó feltartóztatását rendelé el, mo- 
lyek Don Carlos részére toborzott embereket akar- 

tak Spanyolorszázba szállitani. A persa sah alkal- 
masint jelen leend a Tichborne féle per tárgyalásán. 
A walesi hg ez okból személyesen járt közbe egy 
emelvénynek a birósági teremben leendő át- 
engedéseért. 

Róma, jun 26. A kamara tegnapi ülésében 
a kabinet ellen adott 157 szavazatból 90 balol- 
dali, 67 jobboldali. — Izabella királyné tegnap 
utazott el Rómából. A királyné egy pompás gyé- 
mántos keresztet ajándékozott a pápanak; Péter- 

fillér gyanánt 20 ezer frankot adott. A királyné 
nagyon meg volt elégedve a Vatikánban való fo- 

gadtatásával. 

Róma, jun. 26. A kamara mai ülésében tu- 
datá a miniszterelmők, hogy a kabinet a tegnapi 
szavazás következtében a királynak átnyujtá lemon- 

dását, a mi el is fogadtatott. 

Alsó-Fehérmegye bizottsági köz- 
gyülése. 

N.-Enyed, jun. 19. 1873. 

Megyénk f hó 17-en és 18-án lefolyt köz- 
gyülése az ujabb ara nevezetesebbjei közé tarto- 
zott. Még mindig inkább a szervező erő, a ren- 

; még jobbára csak 

tössét; hot itt, hol ott találjuk szüknek, feszesnek, 
hol igen bőnek, mozgást akadályozónak. Egyben 
másban még erötlenségünket tapasztaljuk a viszo- 

nyok folytán, és sokszor kell visszaemlékeznünk 

Nyilttér sora 20 

mos volt m. k eeené ur buc 

hogy vajjon 
Broglie hgznek Olaszországhoz intézett, sokat em- 

legetett jegyzéke valódi-e, és vajjon a kormány az 

. Süddeutsche An Expedition Stut 

kesiti a közügy s a az Tegyesek erőtlen 
gitni résen áll az összeség, élén oly. férfivi 
héz körülmények között mindig erősnek 
látónak bizonyult.... a 

Eltekintve a tárgyak hosszu 
delme fötött, majdnem kétséresnek látszo 
alatt mindazon végiz haladni; de segt 
landó bizottságnak számos mapokon át tar 

váló buzgósággal véghez vütt munkálkodása, 
megállapitá az elveket s egységes alakba őn! 

tartalmat teljesen, kész s jól megfontolt vél 
nyel járulhatott a bizottság elé.. 

17 én d. e. 9 óra után nyitá meg s 

szerint meghivott igen tisztelt főispánunk mél 
ságos Pogány György ur a szép szám: 
egybegyült közgvülést Röviden elmondá a te 
dőket, s felvéré miadenki eyelmétt és buzgal 
az etőfordutó tásgyakba 

vastatott fel, azután pedíg Gr. Szapá 
jelenlégi belügyminister ur beköszönt 

melt felírat. küldése ha ároztatott: 

az alispánijelentés a megyebállapotokról, 1 

letesen kiterjedett az egészség, közléked 
állitás és termény ügyekre; feltünteté rő 
községi rendezés, adó, m. kórház, belti 
tevékenység körül tett tapasztalatokat e 
méltólag. Az erre következett véleményc 

lönösen b ödágyi Henrik azon elfoga 

haikkal sáket tütá azok csak 
zettség letelte után térnek ismét vissza 

contingens kiállitására. Következett a cs 
járás néhai szolgabirója Jakab Károly 

betőltése. Főispán ő mtósga eléndv 

Török Pal és v. keske 
rói állásnak megszüntetését, vagy a v 
elhalasztását kivánták, miközben T. 

Henrik, már János, és Boér 

ben megvalasztá, kikhez főispán 
ga részer Gyarmathy Sámuelt, 

dd a Mjelöllek ne 
Koncz Álbert, Prészia Áron és 1 
valásztás ideje d. u. 4-6 óráig 

Az erre következő jelenetet c 
kötelességünk hozza magával felemhteni 

a venkelén külön 
a diszes főispáni 

tés után számos t03sz 

lakoma. k 

azon jelesekre, kik részint kidőltek meltőllünk, ré-h á 



a szegények alapjá ára folyandó büntetés 

iránti ministeri iatézkedás; ez utóbbira fel- 

küldetni, mivel a büntetés pénzek eddig a 

rház alap javará folytak be, mi a rén- 

övetkeztében egy feneketlen zsákba — a 

tegények pénztárába gyülvén, annak sok 

semnmi dátszatja sem lesz; mig a kórház, 

álalános szerény intézet nevezetes gya- 

ást nyerne tőkéjében a csak pár évre en- 

zendő pénz befolyása által s igy az álta- 

ony hatást rövid idő atatt lehetne esz- 

vVégül szolgabiró Fikker Nerenéz/ és 

ránti kérelme vétetvén elő, ölfogadtnot s az 

averospmakl, az utóbbi a zalathnai járásba 

rendezve, közremüködött a Zaida ur vezetése alatti 
nekőr; Czirner Istvánné, Pákei Miklósné urasszo- 
ok, Papp Valeria és Gaotán Mari k. a. Bedő Fe- 
ncz, Benedek és Nagy urak. S- eép társaság gyült 
ze e jól sikerült hangversenvre, mely anyagi te- 

utetben is Dr. Botz József m. főorvos és rendező 
ársai eredménydus és kiemelésre méltó fáradozásai 
következteben, nazyon emelte az id. kórház alap- 
ját. A közönség taps, koszoruk és kihivással foga- 
á s tisztele meg a t. működőket. 

Miaisnap 18-án folytattatott a gyülés. A jegy- 
zökönyv felolvasása után áz árvaszék által javasolt 

szabályrendeleti változtatások s különősen az árva- 

szék ujabb alapon leendő szervezésére vona' kozó 

javaslat velte a gyülés fi:yelmét izénybe; végül el- 

határoztatott Gyarmathy Sámuel kir. főügyész ő 
mira inditványára, hogy érdekes és időszerű voltá- 

nál fogva mind a javaslat, mint az áltandó választ- 
miny erre vonatkozó véleménye küldessék fől a 
beldzyminiszteriu. mhoz. Ezután a tövisi 3 -ik oszr. 

vásárnak a kőzségi képviselet által az ev. ref. egy- 
haáz javara adományozott jövedelem üzye kővetke- 

rett tárgyalásra, mely a rom. és g. cath egyhazak 
és a volt katona község felebbezése folytán kiadott 

l gyminiszteri határozat következtében jutott a 

bizottság elé, mi anayiban volt nevezetes, hogy mint 

porossó vált kérdss, e nenben első volt az uj m. szer- 

verós óta. Ez az ado mányozott ev. ref egyházjavára 
döntetett el. 

A volt m. töivénysnéki fogda épület átvevé- 
sével valahára azon helyzetbe juto t a merye, hogy 
at emlitett épületet átalakitva, levéltárát és hivata- 
lainak egyrészét oda helyezze át. Miután azonban 

a megszorított javadalmazásnál fogva a kellő pónz- 
atőel nem rendelkezik, csak a legszükségesebb 
Javítások eszközlésére hivatott fel az atispán. Mel- 
lőzve több csak egyszerüen felhozott tárzyak felelti 
észrevételt, megemlitjük, hogy egy a világkiáltitásra 

folkdldondó megyei egyén számára azállam által adott 
200 frt kontzai bírtokos Csató János jeles botani- 
küs és gazdának határoztatott; a megyei monogra- 

phia iránt beadott tervezetek szerint az elkészités és 

költségvetés feletti ajánlattétel az állandó választ- 

mányra bizatott; elfogadtatott elvileg a kórház régi 

telkének egy más czélszerübb helylyel leendő 
sseratése melyre egy bizottság küldetett ki. 

Imreh F. álispán urnak az adóügy rendezése 
körül lett indítványa alkalmából főispán ő méltósá- 
ga felhivá a bizottság s különösen a tisztviselők fi- 
gyelmét s buzgóságát állami adójuk pontos befize- 
tésére, igérvén, hogy e részben is jó példával 
maga fog előmenni 0. Veress Gábor és Müller M. 
jó reményű fiatal ügyvédeink közhirrététetvén, Pá- 

vai V. Eleknek egy 2-od alispáni állomás felállítá- 
ára tett inditványa után a m. keleti vasut igazga- 

nem teljesiített váltságdijai kifizetése iránt a m. kir. 
közlekedési miniszteriumhoz ismétolve felirat fog 
üldetni. Ez volt az utolsó tárgy, melynek bevég- 
ése után főispán őméltósága megköszönvén a ta- 
gok figyelmét- és buzgóságát, a gyülést éljenzés 

között bezárta. r. I. 

Alcsik, jun. hó 1873. 

Az erdélyi rom. kath. püspök ft. tr. Gyergyó- 
szentmiklósi Fogarasi Mihály ő nagyméltósá- 
nak Alcsik és Kászon egyház kerületben 

73. jun. 3-tól kezdve, jun. 14-ig bezárólag 

réghez vitt canonszerü látogatásának rövid 
rendszere és vázlata. 

Május 31-én délesti 5 és 6 óra között 

rhelyszékről jövőleg a nagy erdő alatt az 

uánál fogadta az érkező kegyes atyát N. L. 

őesperes szivélyes szavakba öntőtt rövid 

szeddel, Kozmási aranymisés aggastyán plebanos 

speres Martonffi Janos ur s más poptársak 

la val, oly uton mely a különben edzett ki- 

tort is elrettentette saját hintójában 
zögött a vonat Szereda város között 

szék utján feljutott, a bucsus Som- 

kház szögénél Puskás Ferencz al- 
láthatlan népsokaság közepette, 

ó tanár emelt nyilt hom- 

s intézetek és nevelés 

b dária tiszte- 
fényes basilicáb ppeu a szent 

matban, s áldá adváun; a 
beszállisl a tisztelgő 

e gyházi és világiak ragaszkodó megjelenösében, 
vele született leereszkedő nyájasságával tüntette ki 

a székelyfőldön, jelesen mint egyk ri tanuló ked- 
vencz szinhelyén mindig forró érzelemmel történt 
fogadtatási és a régiek iránti hú emlékkel kötő 
örömét. Történtek ez nap, a következő napokra 
beható intézkedések is, melyek minden változási 
criteriumokon tul téve pontosan be lettek váltva. 

Estve a tanutó ifjuság szavallat- és zenészeti 
diszelő dással vidámitotta fel a székely eredetű 

nagy püspököt. 
Jun. 1. Pünkösd napján fényesen számos se- 

gédlettel pontificált. 
Jun. 2. Pünkösd hétfőn bérmált és iskolákat 

visitált, mindkét napon a hálatisztelkedetteknek visz- 

tósága által kifizettetni igért, azonban még eddig 

szaadván az etiguette és látogatást. 

És ezek után 
Juün. 3-kán Somlyóról Al-Csiknak vette ut- 

ját. Főesperesünk paptársai élén Csik-Szereda, 
Martonfalva és Zsögöd között, mint már kerülete 
határán alkalomszerű körbeszéddel köszöntötte fel 
az ide belépő egyházfejedelmet, hogy itteni szent 
ténykedése alatt hü satellese maradjon, mint hiva- 
talábó! kifolyó tisztje hozza magával s bekisértük 

Csik-Szentimrére, hol az 1869-ben, Csik-Szent- 
királyon félbeszakasztott apostoli visitatióját ujra 
megkezdette, s folytatta mint mindenhol bámulatos 
erélylyel, a megholtakért előbocsátott megható imá- 

val és szertartással végezve a szent misét is ének- 
kel, a helyi lelkész találósan szép szónoklata után, 
nagyszámu hiveket erősített meg a ker. kath. hit- 
ben s avatott fel annak legyőzhetlen athletáivá, s 
befejezve a templom s plebánia hivatalos szem- 
ügyrevételét, Csik-Szentgyörgyre ment a főespe- 

reshez, hová azóta 3 kászoni napot kivéve, junius 
14-ig visszatérni kegyeskedőleg szokott vala. 

Midőn Csik-Szentimrérőt egy mezei dus ter- 
mésre jogosító uton az oszágutba s onnan az ugy- 

nevezett historiai jövendőű akókapuhoz kiemelke- 
dett a püspöki üveges batár, nevezetes számu nép- 
osoport jelent meg Csik-Szentgyörgyről, a náluk 
szállásolandó főpásztor méltó és alázatos elfoga- 
dására, hot is fel-, le- és bemenőleg — egy szép 
kereszttőve szolgálván szögletirányul, gazdag zőld 
lombozatos allee szivében a Csik-Szentgyörgy- 
Bankfalvi egyesült ns. megye képviselőte stülete, 
egyházi tanácsa és iskolaszéke tagjai tek. Tompos 
Janos csik-szentgyörgyi birtokos ur tapintatos szó- 
noklatával, találóan tolmácsolván a főpásztor elfo- 
gadását, a kijelőlt csik-szentgyörgyi plebánia felé 
vonult a tisztelgők nagy számu kisére ébon a pus- 
poki menet, csakugvan az volt, mert pünkösd har- 

madaapja lévén, a bejővési kezdéstől togva nem- 
csak szakadatlan zőldeliő ágak, és diszkapuk len- 
gése, de a hivő és várakozó népnek beláthatlan 
csoportosulása és szinni nem akaró éljenzése-s 
térdre borulása között jött meg az óhajtva esdett 
főpásztor. Csik-S entgyörgynek ez idő óta junius 
14-ig önkéntesen keletkezett örőmunapjai valának 

est- és reggeli óráiban, meg volt tisztelve a nemes 
megye és kiemelve annak lelkipásztora a magas 

vendég által. 
Jun. 3-án este tisztelegtek a püspőknél a 

községi előljárók, kegyesen fogadtattak s nyugod- 
tan mentünk az éji alomra. 

Junius 4-én Bánkfalva szépen viruló alleehoz 
hasonlitó hosszu utczáján robogtunk által Csató- 
szeg. Szentsimonra a püspöki látogatás nagyhatásu 

működésének előre kijelölt szinhelyére, ide érkez- 
ve, a ténykedő főesperes templomba bemenetel 
előtt, kevés megható szavakban figyelmezteté az 
öltözködő főpapot: ma emlékezzék meg exellentiád 
a memento mortuorumnál Bartakovics már b. e. 
egri érsekről, hát tán meghalt? meghalt — volt az 
alázatos válasz és végzett főpásztorilag, s mindent 

pontosan s megelégedésére találván, Szent-Simonra 
rándult s az uj temetőt, templomot és iskolát meg- 
szemlélvén, Szentgyörgyre visszament. 

Jun. 5-én Tusnád volt a czélpont, s már 
a kozmási határ szélen diszes banderium s tekin- 
télyes képviselet által lőn fogadva az apostoli méltó 
utód. Szép rend, sok bérmálkozó, s minden az 
egyház és plebániához tartozó ügymenetek rende- 
sen találtattak — lelkes felköszöntések történtek 
— de leglelkesebb a főpásztoré volt kegvelete- 
sen felujitván nagy nevű Tusnádi Kovács Miklós 
püspök praedecessorának emlékét; egy makacskodó 
meg nem jelenési tableau nem érdemel emlitést - 
Szentgyörgy főh. szállás nyugalmat ad a kipi- 
henésre. 

Jun. 6-án Kozmáson a veteran esperes ple- 
bános farájának visitatiója volt napi renden, oda 
jutván Atyánk a puspök, végezve lett a legméltó - 
ságosabb áldozat, kihirdetve az ily alkalmakra pá- 
pailag engedélyezett szent bucsu — s szószékre 

lépett a 78 éves — már is jelzett aranymisés ple- 
bános és fiatal erélylyel, sanctióval mondott meg a 
főpásztornak is helyeslő bámulatára a pogány és 
keresztény vallás közti feltünőség felett párhuza- 
mos beszédet — Minden jól ment itten, s még a 
kedélyderitő adomák sem hiányoztak — perszé 

Otábfalu volt a forrásuk - meg sugom miért? — 

mert az öreg ur oláhfalvi. Szent-Gyórgyre óvatiók 
között érkezett haza a főpásztor. 

Jun 7-én Szentmárton állott elő főpászto- 

templom környéken, miat mindenhol diszesen kor- 
menetileg várakoztak a hivek, s mindeneknek be- 

fejezése után, e jeles plebáuia, s papja iránti meg- 

rának hozzá illő intelligentiónális fogadására, a 

elézedésének kifejezést a 19:t a főpásztor. Fordult 
elő egy meglepő szép jelenet is. Mihály Georgely 
Csikaak tőb orszázgyüléseken volt képviselője s 
hosszas éveken át királybirája a főpásztornak egy- 
kor Csiksomlyón tanuló társa, tiszteletére jött, látni 
kellett a viszonlátás örömét, s ha ugy szabadna 
mondani a két ezüstfürtű most is jó barátnak, ugy 
szólva gyermekies ömlengéseit. Ezen ötletből más 
egvéb talalós toasztirozásokon kivül – a 70-es 
évekre bazirozottan történt egy felköszöntés, püs- 

pők, Mihály Gergely és Mártonffi János urakra, — 
nevezetes ugyanis, hogy sorakoznak a 12 apostol 
egyik utóda korül a 72 tanitványt repraesentáló ál- 
dozárok – emlitve volt a T0 interpres és végül 

adja Isten hogy a két kaszán 77 tul a két ollót a 
88 is elhagyatva a legboldogabb öregség korát is 

éljék által. 
A tőpap még az nap a nyergesen által Nagy- 

Kászonba indult - mi pediz püspőki engedély 
mellett hon maradtunk, mert holnap szentháromság 
vasárnapja, de követni fogjuk nem csak szellemileg 

de testiképpen is, minél hamarább. 
Most Isten velünk! 

Körösményfalvi Ede. 

(Folytatom egy hétig.) 

A jogügyi szakbizottság 
jun. 26-ki ülésében a mazánjogi kérdésekhez első 

szólott 

Daruváry: Egész terjedelmében hozzájá- 

rul Fábry indi ványához, s elfogadja alapul az osz- 
trák p. tk.-et Codificatió utjan a legkedvezőbb kö- 

rülmények között is csak igen hosszu idő alatt 
készülhetne el, kedvezőtlenebb esetben pedig csak 

a jövő nemzedék juthatna hozzá. A mi jogállapo- 
taink mellett ily hosszu idetg nem várakozhatunk. 
Az o. p. tk. revesiója, ha csak a gyakorlat szük- 
ségei vétetnek figyelembe, nem veend negyon 
hosszu időt igénybe. E rendszabály nem léptet uj 
provisoriumot életbe, csak a fennállót teeodi elvi- 
selhetővé. 

Csapó törvsz. elnők: a codificatiót csak a 
közjó egyik eszközének tekinti, de nem tud lel- 

kesedni idegen codexek mellett; sajnálja, hogy az 

o. p. t. behozatala megtőrtént; még inkább, hogy 
hatályon kivül helyeztetett, midőn márc a rázkó- 

dáson átestünk; de legnagyobb baj lenne ujból 

behozatala. Nagy sulyt fektet a codificatiónál a 

nem eti törvényre és szokásra, s a tudominyt nem 

fogadja el a codificatió alapjáut. Helyesnek találja a 

részletes törvényalkotást, első helyre tevén a kötel- 

mi jogot. 

Halmossy Endre: Az alkotandó magánjogi 

törvényeket az o. p. t-re kivánja fektetni. A con- 

oret viszonyokból indul ki, a mostani jogbizonta- 
lanságot tarthatlannak véli, s az unió végrehajtá- 

sára szükségesnek tartja, hogy az ország külön- 

bőző részeiben egy törvény legyen. Csak oly mód 

vezethet czélhoz, a mely mód gyors orvoslást ké- 

pes nyujtani. A készitendő törvénykönyv, ha kija- 

vitjuk az o. p. t. hibáit, nem lesz osztrák, hanem 

magyar törvénykönyv. Az o. p. t. Tendszerének 

kirivóbb hiányait igen rövid idő alatt ki lehetne 

javitani, bárha a rendszernek nem tulajdonithatni 

nagy gyakorlati jelentőséget. A munkát legezélsze- 

rübb volna az egyes részek szerint négy egyénre 

bizni, a törvénykönyvet — a házasságjogi s bi- 

zottmányi rész kivételével — egyszerre óhajtván 

életbeléptetni. 

Szabó Miklós azok nézetéhez csatlakozik, 
kik a condificatió utját tartják követendőnek. Ha- 
tározottan tagadja azon állitást, hogy az o. p. t. 
behozatala nem szült elégületlenséget, s hogy a 

birói kar most is öntudatlanul alkalmazza azt. Re- 

ceptióját, rövid revisio utján, sem üdvösnek, sem 

tanácsosnak nem tartja. Az alkotandó codexnek, 

mint tervszerű egésznek előterjesztése lesz a leg- 

helyesebb. 
Perczel Bóla tekintetbe kivánja az önálló pol- 

gári codex törvény alkotási nehézségeit vétetni. 
Viszonyaink sem oly consolidáltak, hogy egy tel- 

jes codex már a közel jövőben elkészülhetne, s 
nagy mulasztás lenne nem gondoskoni addig is a 
legégetőbb hiányokról, nem hagyva figyelmem ki- 
vül az o. p. t. viszonyainknak megfelelő részét 

sem. Legsürgősebbnek véli az orvoslást az örökő- 
södési jog terén, s nem lát semmi veszélyt a ré- 

szenkinti életbeléptetésben. 
Tóth Elek teljesen elfogadja Fábry inditványát. 

Tisztán jogászi szempontból indul ki, s nem akarja 
a jelen generatiót még egy ötödik jogrendszerrel ter- 
helni. A jelen állapot tarthatlansága rögtöni segélyt 
kiván, s ez csak az o. p. tk. alapul fogadásával 
lehetséges. 

Suhajda: Valamely idegen codexnek a mi 
viszonyainkhoz való alkalmazása sem vennekevesebb 

időt igénybe, mint ha a codificatornak szabad kéz 

hagyatnek. Egészen az o. p. tk. nem meltőzhető, 

de tekintetbe kell venni specificus jogintézeteinket 
is. A sorrendre nézve általános résznek adja az el- 

sőséget. 
Kozma Sánd : Rendszeres törvénykönyvre ége- 

töszükség van, s ennek egyedüli módja a receptió. A 
codificatió létesülésében nem bizik, s az o. p. tk. 

revisiója melletti elfogadását ajánlja, első helyre te- 

vén — ha elkerülhetlen volna a részenkénti előter- 

jesztés - az örőkösödési jogot. 

Lészay Lajos: A codificatiót pártolja, 
kintetbe kivánván vétetni hazai jogviszonyai 
is. Csak a felosztásra nézve szolgálhatna kere 
valamely ujabb codex, pl. a zürichi. Lehdtő a ré 
szenkénti előterjesztés is, első helyen az őrökö 
södési joggal. 

Majláth György: Már államszorkezetünkn 
fogva sem ajánlaná a részenként előterjesztést. A 

egyszerű receptióba nem tudua belenyugodni, 
codificatió pediz — hazai viszonyaink, s a parla 

mentaris nehézségek miatt is - sok időt venne 
igénybe, s igy határozottan az o. p. t. 
meltett van, mert a mostani állapot tarthatatlan, s 

problematikus reményekért sem szabad feladnun 
a lehetőt. 

Erre az igazságügyminiszter berekeszti a ma- 
gánjogi kérdések fölötti tanácskozást, örömmel co 
statálván az ellenkező nézetek számos érintkez 
pontját. A vita folyama a codificatio és recept 
körül öszpontosult, s az ellentétes kiindulási po 
tok dac ára, az eredmény igen közel vezetett eg 

de hazánkra nézve epochalis törvénykönyvhőz ju 
hassunk. 

A perrendtartási kérdések fölött tartand 
legközelebbi ülés, pénteken délután 4 órára t 
tett ki. 

A bécsi világkiállitásról. 
Belgium mezőgazdasága. 

Belgium mezőgazdasági kiállitása egyike a le 

szerencsésebbeknek s mi, kik egy földmivelő orsza 

gyermekei vagyunk, sokat tanulhatunk a gazdasá 
csarnok Belga osztályában. 

Belgium kiállitása teljes áttekintést nvujt, 
kész katologusa segélyével minden részletében meg 
szemlélhető. - A katalozus 78 lapja foglalkozik 
főldmives, kertészet, bányászat és erdészet tá 

gyaival Bevezetesül egy rővid statisztikai áttekin- 
tés szolgal, mely az éghajlatot és talajt egyatalába 

aztán különösen az égalji, területi és egyéb sajá 
ságok tekintetében egymastól elűtő nyolcz tenyó 
szeti égövet tárgyalja. Ezután következik a tulaj- 

donképeni kiállitmanyok névjegyzéke. 

Belgium mezőzazdászati kiállitása a nyugati 
mozőgazdasagi pavillonba van elhelyezve, s tegje 
lentékenyebb kiállitója mag a kormány. A bel- 
giumi belügyminiszterium, melynek keblébon 
mezőgazdászat ápolására és előmozditására , Dire 
tion de VAgriculturet név alatt külön osztály 
fenn, nagyszámu mezőgazdák közreműködése mellett 
Belgium mezőgazdászatának teljes kepét akarta 
nyujtani. 

Malaise M. C. tanár talajproba-gyüjteményét ves 

szük észre. Ez 73 számban a nyolcz tenyésze 
égőv talajaemeit gazdag változatosságban tünteti 
elő. E gyüjtemény gazdagságával szemben ne 
helyes arányban van képviselve a trágya, mely 
mezőgazdázzatban, mint mellékanyag, fontos szer 
pet játszik s melynek értékesitése különöősen Be 

giumban szép eredményeket mutathat fel. Mesto 
séges trágyát csak három czég állitott ki. 

Belgiumban a kisgazdaság tulnyomó, mely 

tömött lakossággal való összefüggésben (462 
négyszög mérttőldön 5.087,105 lakos van) oly 
mérvben üzetik, minőt a világban más állam nem tt 
felmutatni. Flandriában például egy négyszögmért- 
földre 15,774 lakos jut, kiknek élelmi forrását 

földmivelés adja. Asó, kapa és más ily kézi eszkő 
zökkel végeznek itt oly munkákat, melyeknél m 
országokban egyéb feszitő eszközöket nem nélki 

lözhetnek ; ez magyarázatul szolgál a faldiszitésként 
alkalmzott műszergyüjteménynek, a mely a külön- 

böző tenyészeti égöv alatt használatos müűszereket 
foglalja magában. A hasitó eszközöők közül a leg 

főbbeket s legjellemzetesebbeket találjuk kiállítva 

ekéket, boronákat és irtókapákat. 

A talajtermékek, táp- és kereskedelmi növén 

nyek kiállitása semmi kivánni valót sem hagy. Ezek 

szárban és magokban vannak kiállitva. 

Ipar és földmivelés Belgiumban alegszorosala 
ban összefüggnek s ezért nemcsak liszt, czukor, sőt 
s egyebek kész állapotban vannak hiállítva, hane 
ezeknek minden átváltozási stadiumai s hulladéka 
is képviselve vannak, s e tekintethen érdekesen van 

feltüntetve, minő változásokon megy át a buza és 

rozs stb. mig a kivánt gyári minőséget elérik. Ep 

e minőségben van bemutatva az árpa és zab, mely 

komlóval vegyitve a Belziumban otthonos sörfajok 

adják. E gyűj eményben találjuk a belga komló 

fajokat is. A len is, melyről a katalogus azt 

mondja, hogy : „ez képezi földinivelőink fő kere 

seti forrását4 — gyönyörű példányokban vanki 

állitva. 

Bármily tanulságosak a mezőgazdára nézve 

az említett kiállitmányok, mégis, hogy tökéletes 

képet nyerhessünk valamely orskág gazdászati ál- 

lapotairól, szükséges, hogy elénk legyen állítva m 

a szervezés és üzletvezetés, eredményeivel egy 

E szükséget kivánja pótolni a nyugati Fland- 

driában fekvő Moeresnek Jules Moissenet által ki. 

állitott terve és Istrének Serstevens által kész 

domborképe. Különösen érdekesek az elsőnek köz- 



yu 

leményet, nevozetesen a számadatok, melyek a e- 
melés növekvését 1853-tól 1873-ig tüntetik elő. 
— Hogy olvasóinknak nagyjában bemutathassuk, a 

nagyobb birtokok mit értek el e 20 év alatt Bel- 
giumban, következő adatokat jegyezzük fel itt: 

1 hold földön 

1853-ban termett 20 mérő buza 

1873-ban , 383 " 

1853-ban 30 zab 
1878-ban , 50 , 
1853 ban , 20 ,, rozs 
1g73-ban , 37 

1853-ban ,403 vmázs. fépa 
1873-ban ,, 639 , 

Az „Association libre de cultivateurs á Ghis- 

telles emberbaráti törekvésű egylettől munkáshá- 

zak terveit látjuk kiállitva. 
A foldmivelésset foglalkozó népesség tudo- 

mányos és hivatásszerű kiképzését Belziumban több 
szaktanoda eszközli. Ilyenek: a gombluxi gazda- 

sági tanintézet, ugyanitt vegyészeti kisérleti tanoda, 
brüsszeli kertész eti iskolák, melyeknek programm- 
jai mind ki vannak állitva, s melyekből a tanodák 

czélja s berendezése kellőleg tanulmányozható. - 
Kilencz mezőgazdászati lap, melyek sziutéa láthatók 
a kiáliitáson, tanuskodik amaz élénk részvétről, 
melylyel itt a mezőgazdaság találkozik. 

Ezeken kivül még négy kertészeti havi folyó- 
irat, egy állatgyógyászati s még egyéb nagyobb 
időközokben megjelenő folyóiratokat találunk, me- 
lyek mind összeveve, többet mondanak, mint óriási 
csarnokok, melyek a legválogatottabb kiállitmá- 
nyokkal telvék. 

A bécsi világkiállitásról. 
(Séták Chinában. (folyt.) Formosa szigetről, a 

chinai pepirgyártásról.) 

jun. 20. 

Chinában, a dicsőség s a hirnév az utczákon 
sétálnak, de hajh! — s ez megint aggasztó olda- 

lát képzi a dolognak! — ott nehezebben is meg- 
szerezhető. Ki ott hirnévre akar szert tennit annak 
négy mond négy vizsgát kell kiállania, s 10,000 
candidans közül,kik e vizsgáknak alája vetik magu- 
kat, alig egy megy szerencsésen keresztül! Ki a 

hirneves emberek istenét, amaz öreget a kármin- 
vörös ruházattal látni óhajtja, annak csak a szom- 
szédba az Overbeck-féle osztályba kell fáradnia. 
Ott pompázik az, egy nagy az istensegeket ábra- 
zoló kepen. Bárha elnevezését ama vervoros öltő- 

zéktől nyerte, melyet a hirmévért palyázók az első 

vizsga alkalmaval hordani kölelesek, mindazaltal e 
képen — nem tudai mi okból — zőld öltözékben 

jelenik meg (talán ő maga is megbukolt a vizs- 
gán); de aztán mintegy kárpótlásul oly magas fő- 
veget hord fején, hogy lehetetlen már csak e miatt 

is a tiszteletet megtazadni. Egyik kezében egy kek 
boritékkal bevont papiros tekercset tart, melyre ál- 
litólag — az irodalmárok törekvései és cgzélzatai 
vannak följegyezve, — hogy miben átlanak tulaj- 

donképen ezen ,törekvések és czélzatok,4 arról 
említés téve nincs, de én gyanitom, hogy a vörös 
tokkal be vont tábla forog kérdesben. De hiszen ő 

még ezt sem adományozhatja; figyelmeztetek min- 
denkit, hogy a tulipiros ruhás öreggel? ne igen 
sokat törődjek. Mort fölötte is egy magosabb lény 
trónol, a költészet istene, violaszin ruhában, mel- 
lette két oldalt a „könyves fiuk,4 kik kezeikben 
oly halmaz könyket tartanak, hogy —– nézetünk 

szerint - fele is elegendő lenne arra, hogy szer- 

zőjük halhatatlanságát biztositsa. 

De még a költészet istene, minden könyvhor- 
dó fiustól, sem a mi emberünk. A dicsőségnek leg- 
magasabban álló és souverain osztogatója Chiná- 
ban KwaiSing, más nevén a sarkcsillag,s a mi mél- 
tán bamulatot gerjeszthet az a körülmény, hogy ő 

nem is istenség, hanem egy szürke ördög. Tehát a 

dicsőség ördög ajándoka — s mégis oly sokan áhi- 
tozzák ! Különben Kwai-sing csinos egy ördőg vagy 
legalább csinosan felöltöztetett ördög — ő t. i. 

zöldszinü pikkélyes pánczélt hord, fejét arany ab- 
roncs ékiti, mely egyik végén egy csillagba, mási- 
kon liliomba csucsosodik ki, s a jobb kezében egy 

ecsetet tart. Ez ecset a bölcseség utolsó kenetét 
képezi : mert e ecsettel érinti ama jeloltek fejét, kik 

a négy nagy examenen mintegy a dicsőségek négy 
kapuján keresztül haladnak be annak belsejébe. Ide 
jőjjetek hát ti szürkült fejüek, ti megszámlalhatat- 
lan sokaságu szemeszterekkel dicsekvő öreg urak 

— hajtsatok térdet Kwai-sing előtt, kulcsoljatok 
össze kezeiteket melleiteken s rázogassátok meg 
hosszu zopfjaitokat — kit ő közületek piros ecset- 
jével megjelől, az Óva van minden ijedelmek ellen 
— az bátran felkelhet,hogy magát bölcsebbnek de 

egyszersmind bubánatosabbnak érezze, mert a di- 
csőség lángja ég homlokán. 

Hogy pedig semmi hiábavaló aggály ne tá- 
madjon olvasómban, elvezetem őt az Overbeck- 
féle osztályban kiállitott képek tizennyolczadika 
elé. E képen a chinai irodalom egyik legtekinté- 

lyesebb remekiróját a világhirű költőt Litse-hicnt 
látjuk lefőstve, kinek classicitasán senki sem fog 

kételkedni, minekutánna az a Krisztus urunk szü- 

letése előtti nyolczadik századból datalódik. Ha e 
szent kinézése után itélhetunk, akkor a dicsőség 
Chinában bár keservesen megszerezhető, mindaz- 

által nem hathat valami nyomasztólag az illetőre. 

Cilassikusunk ugyanis alvó helyzetben van elénkbe 

állitva, fejével egy boros kancsóhoz támaszkodik, 
mellette egy pohár meg egy kancsó áll s köröskö- 
rül a következő verssorok olvashatók, mik kétség- 
kivül egy halhatatlan költeményből vannak véve : 
„Ha valakinek élte e földön hosszu álom volt, mi 

okból érezte hát magát az által kifárasztottnak ? — 
Ez okból tehát mindennap le kell inni az életet, 
s aztán valamely kapu előtt fekünnie; ha felébred 
tanyákat látand maga körül s madarak fognak a 
bokrokban énekelni. Kérdeni fogom, hogy micsoda 
nap van ma. Akkor mondani fogják nekem, hogy 

tavasz van s hogy a fülemile dalol.4 
O, én barátaim, miután Kwaising fejeinket 

nem érinté a vörös ecsettel, miért ne tennénk tehát 
ugy, mint Li-tse-hien, feküdjünk a kapu elé s hall- 
gassuk a fülemile dalát? A cs. kir. közbiztonsági 
őrnek bizonyára nem lesz semmi kifogása az ellen; 

mert habár a szentély bensejében őrködik is a fő- 
lőtt, hogy chinai istenségek és európai sétálók kö- 
zött intim érintkezések ne létesülhessenek; azon 
kivül hatalma megszünik — és „akkor mondani 

fogiák nekem, hogy tavasz van. 
Formosa. Kevesen tudnak a mennyei óriás 

birodalom különféle ipartermékeinek és egyéb ter- 
ményeinek kiállitása által nyujtott ingerektől szaba- 
dulni; s valóban a chinai kiállitásról már annyi le- 
irás látott napvilágot, hogy mi a következőkben 
csak mintegy kiegészitést szándékoztunk nyujtani. 

Első kimutatás a gyula-fehér- 
vári római katholikus gymna- 
sium ifjuságát segélyző-eg gy 

letről. 
A gyula-fehérvári gymn. ifjusági se- 

gély-egylet megalapitásához hozzájárultak : 
Fogarassy M. püspök ur ő nagyméltó- 

sága évenként 20 frt. Andrássy J. kanonok 10 
frt. Reinisch L. kanonok 3 frt. Barts F. ka- 
nonok 10 frt. Hubatsek A. kanonok 5 forint. 

Nagy J. kanonok ő frt. Beke A. kanonok 5 
frt. Kovács S. papnőveldei tanár évenként 2 frt. 
Molnár J. papuőveldei tanár évenként 2 frt. 
Fábián S. papnőveldei tanár évenként 1 forint. 
Kovács F. papnőveldei tanár évenként 1 forint. 

Fogarassy Antal évenként 1 db. arany. Dr. 
Éltes K pápai kamarás 5 frt. Balog E. pápai 
kamarás 3 frt. özv. Publig Kristófné 1 frt. 
Rusz M. pestamester 1 frt. Binder F. pénzver- 

dei ellenőr 2 frt. Dr. Kósa Revnek J. 1 frt. 
Cserni B. tanár 1 frt 10 kr. Biró Mór gyógy- 

szerész 1 frt. Csiki K. kereskedő 2 frt. Kapa- 
tán M. zalathaai plébános 1 frt. Jurinits A. 
zalathnai polgármester 1 frt. Gergely J püs- 
pőki titkár 1 db magy. királyi dijsorsjegy ,0-át 
7 frt értékben, Cserni B. tanár 5 frt. Biró B. 
gymnasiumi igazgató évenként 1 frt. Avéd J. 
tanár évenként 1 frt. Szentmiklósy J. tanár 
évenként 1 frt. Sántha J. tanár évenként 1 frt. 
Strauboert Ő. tanár évenként 1 frt. Apostol 
A. tanár évenként 1 frt. Keserő J. tanár éven- 
ként 1 frt. Karácson M. évenként 1 frt. Fo- 
garassy J. elemi főtanitó évenként 1 frt. Re- 
genbogen S. kereskedő 50 kr. Barbu M. ügy- 
véd 2 frt. Raj nai J. ügyvéd 2 frt Bakats szá- 
zados 60 kr. Stein Mondel kereskedő 1 frt. 
Deutsh L. kereskedő 1 frt. Politzer A. ke- 
reskedő 50 kr. Mihelyes Zs. gyógyszerész 1 
frt. Mendel J. kereskedő 1 frt. DElseaur őr- 
nagy 1 frt. P a k ó J. k.-monostori plébános 1 frt. 
Andrássy J. zetelaki plébános 2 írt évenként. 
Paskó A. káplán évenként 1 frt. Sándor M. 
kántor 50 kr. Kovács E. polyáni plébános 1 frt. 
Györfy L. kézdi szt. léleki plébános 1 foritnt. 

Gazda P. osdolai plébános 1 frt. Domokos 
F. szárazpataki plébános 1 frt. Bencze P. imecs- 
falvi plébános 1 frt. Kovács J. nyujtódi plébá- 
nos 1 trt. Kelemen A. zárdafőnök 1 frt. Bar- 
csa E. gelenczei plébános 1 frt. Lemhényi F. 
lemhényi plébanos 1 frt. Daraghi J. esztelneki 
plébános 1 frt. Aved J. sárfálvi plébános évenként 
1 frt. Dr. Éltes K. papnöveldei tanár 1 drb. Má- 
ria-arany. Avéd J. Tordáról 2 frt Pásztor A. 
Tordáról 1 frt. Bart ó k K. Tordáról 50 kr. Pet- 
rován M. Tordáról 1 frt. Petrován Vilma 
Tordáról 1 frt. Kibédi Biasini D. 4 frt. 
Várady M. gymn. igazgató 4 frt. Hilibi Gál 
J. 1 frt Kolozsy A. árvaházi igazgató 1 frt. 

Egy névtelen 2 frt. Csiki G. 2 frt. Össze- 
sen I59 frt 70 kr. 

Az intézeti ifjuság iránt tanusitott ezen szives 
érdeklődésért és áldozatkészségért legmélyebb kö 
szönetét fejezi ki 

Gy.-Fehérvártt 1873. jun. 25. 

a kezelő-bizottság nevében, 
Biró Béla. 

Kuülföldi hirek. 
Páris, jun. 26. Az „Agence Havas4 határo- 

zottan megczáfolja azon álást, mintha a jelenlegi 
kormany külső politikáját a külföld, nevezetesen 
Otaszország irányában megváltoztatta volna. - Egy 
carlista sürgöny jelenti, hogy Castanonak egy 200 
emberből álló osztálya elfogatott. 

A belügyminiszter, Beule 21-én értekezletet 
tartott a decentralisatiói bizottmánynyal, a helyha- 
tósági javaslat targyában. A miniszter s a bizott- 
mány közt teljes vélemenykülönbség letezik kütöna 

bőző fontos pontok iránt; az előbbi azt kívánván, 
hogy valamely választó Szavazásra jogosultságára 
nézve 2 év óta való (adófizetés kivántassék meg, 
mig az utóbbi egy évet is elegendőnek tart. To- 
vábbá a miniszter ellenzi azt is, hogy egynél több 
községben való szavazás joga adassék meg, hogy 
a családatyák kettős szavazatjogot élvezzenek. A 
bizottmány e pontok iránt fenntartja nézeteit. A 
miniszter továbbá a választási kérdést a helyható- 
sági javaslattól külön választani óhajtja, hogy igy 
a nemzetgyülés az előbbi fölött tüstént szavazhasson 
s a választói négyjegyzékek már augustusban át- 
vizsgáltathassanak; a bizottmány azonban nem akar 
ebbe beleegyezni. A miniszter elfogadja azon ja- 
vaslatot, hogy a szavazási jogra a 25-ik életév be- 
töltése kivántassék meg. 

A persa sah 21-én Tegzel a királyi hercze- 
gek által kisérve Woolvichba kocsizott, az arsenal 
a más érdekes tárgyak megszemlélése végett. 

A laktanyánál az edinburgi, Arthur és Cam- 
bridge herczegek által fogadtatott, kik őt az arse- 
nálon átvezették, s a különböző érdekes tárgyakat 
neki megmagyarázták. Erre a sah a királyi tűzér- 
ség tisztjeinek éttermébe ment, hol villás reggeli 
szolgáltatott föl. Ezután a szemleterre lovagolt, 
hol a lovas és gvalok tüzérség némely hadgyakor- 
latokat eszközölt. A szemle végeztével a sah a 
herczegek által kisérve a királyi olasz operaszin- 
házba ment, hol ünnepélyesen fogadltatott. A szin- 
házba beléptekor a sah a lordkamarás által a ki- 
rályi páholyba vezettetett; a zenekar a persa nem- 
zett dallamot játszá, s az opera megkezdése előtt 
a „God Save the QOdeen" énekeltetett el. A sab 
22 -én a hgek kiséretében d. u. az állatkertet láto- 
gatá meg, hol Bartlett, a kert felügyelője szolgált 
neki kalauzul. 

Carlistikus tudósitások szerint, egy 2500 
főnyi carlista csapat Pancorbo közelében 400 re- 
publicanust fogott el, kik Madridból vasuton jöttek, 
hogy az éjszaki sereghez csatlakozzanak. A car- 

listák ezenkivül nagymennyiségű hadi szereket is 
keritettek kézre. A republikanus parancsnok moeg- 
őletett. A carlisták ezen sikert a sinek felszagga- 
tása állal vivták ki. 

Santa Cruz a vasuti állomások felégetése 
iránti parancsait azon állitással igazolja, hogy a 
madridi kormány nem akarta elismerni az éjszaki 
vasut neutralisatioját. 

A „Tribune azt állitja, hogy Cubában a car- 
listák párthivei által tetemes pénzősszegek irattak 
alá, s a spanyolországi papokhoz küldettek don 
Carlos ügyének támogatása végett. 

Párisba érkezett tudósitások szerint Elio car- 
lista tábornok bement Miranda városába. 

UIDONSÁGOK. 
Kolozsvár, junius 28. 

— T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket niha naraoo megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás tröténjék, 

— Király ő felsége 24 délelőtt 10 óra- 

kor Bécs városa történemi kiálhtását meglátogatni 
méltóztatott. A gyengélkedő polgármester gátolva 
levén, Khun polgármesteri helyettes s a kiállitási bi- 

zottmány elnöke, dr. Billing fogadák ő felségét a 
bejárásnál. A kiállitási bizottmány tagjainak bemu- 
tatasa után ő felsége a kiállitási helyiségbe ment. 
Weiss városi levéltárnok részesült azon szerencsé- 
ben, hogy ő ő felségének kalauzul szolgáljon. 11/, 
órai ott mulatás után ő felsége elhagyá a kiállitást, 
s nagy megelégedését és elismerését méltóztatott 

kifejezni a kiállitás tartama és berendezése fölött. 
Császárné királyné ő felsége 23-án esti 5 órakor 
megjelent a kiállitásban, s megszemlélte a nemzet- 

közi világkiállitást. Lajos bajor herczeg és her- 

czegné 23-án délután 6 órakor meglátogaták Bécs 
városa történelmi kiállitását s 1,8 ig mullattak ott. 
Császár király ő felsége Károly romániai fejedelmet 
24-kén déli 1 órakor a cs. k. udvari várlakban 

külön audientián elfogadni méltóztatott. 24-én dél- 
után 4 órakor a cs. kir. schönbrunni kastélyban ő 
cs. és kir. felségeiknél ebéd volt. Abban résztvet- 

tek: Károly romániai fejedelem ő főasége, Vau- 
rogeni pénzügyminiszter, Boyeresco külügyminisz- 

ter, Vacaresco udvari marsal, Skina és Filitis őr- 
nagyhadsegédek, Schemel ezredes, gr. Casteli fő- 

hadnagy gr. Hunyady szertartásmester, Cast foru 
diplomatiai ügynök, Crecutesco, a román kiallitási 

bizottmány elnöke, gr. Andrásy külügyminister, br. 
Schlechta cs. k. románia főconsul stb. 

— Gr. Szapári Gyula belügyminiszter 
ur - a „Reform* szerint — a nyár folytán meg- 
látogatni készül hazánk Királyhágón inneni részét, a 

helyszinén óhajtván megismerkedni az itteni álle 
potokkal, 

szonyaival. 

— A német császárné jun. 25-én es- 

s nevezetesen a Királyfold specialis vi- 

te érkezett meg Bécsbe Az uralkodó Sz. Pólteniz 

ment eébe, s vele együtt érkezett meg a penzingi 
pályaudvarba, hol Erzsebet császárné és királyné, 

s a trónőrökös üdvözölték először. A megérkezőt 
váriák : az uralkodóház főherczegei, a román feje- 
delem (ki rokona), a weimári és a koburgi hercze- 
gek, Ratibor herczeg, a német nagykövetség ösz- 
szes személyzete stb Erzsébet királyné és a főher- 
czegek kezet csókoltak Auguszta császárnénak, s 
a két fejedelmi hölgy egy kocsiban hajtott a schőn- 

ügyminiszter is jelen olt, 
tén váltott nehány szót. 

— Tegnapra ké 
hirdetve, csak hir de 
nem lehetett azon okból, 
tek meg képviselőink közül. 

sunkban s napról napra mstpb mér 
bár veszélyes volta nem is áll 

tegültek számával. 

kevesebben halnak meg, mint a járvány 
kor. A beállott hüvös időjárás talán 
nagy számának további szaporodását is m meg 
lyozza. Orvosaink különben a legerélyese 
lelkiismeretesebben iparkodnak segiten 
áldozataiu. 

— Rendkivüli szaporaság 
kanizsai kir. törvényszék börtönhelyiségén 
jében van egy mák törzs, (papaver, Mohn 
eddig 107 mákgumó olvasható meg; 
hogy egy természetbuvár szerint 

intézkedés, ha gondosan edénybe helye 
kiállítás növény- -osztályába küldetnék! 
-A polgári iskola tornásza 
tot tart holnap d u. a torna-vivod: 

1873 junius 29-én d. e. 11 órakor a 
doutte-teremben tartandó 1872, évi második 
hangversenyének műsora : 
ta' kettős dal. 
zongorán. 

Rubinstein A. Trio nr. 2. 5. Gr. Hoffmann, 
ezer ördőg,* dal. 6 Massini, fuvola ábrá 
Donizetti, ,Lucia" operából, sextett. Bel 
válthatók Demjén László pénztárok ur 
vény jegek előmutatása mellett 
gok belépti jegyeiket Bodler Bódog rnál 
hetik. 

A helybeli r. kKkath. fögymna 
lárda által f, hó 29-én d. u. 5 és f 
rosi Radoute teremben tartandó zárünne 
műsorozuta: I 1. ,Lengyel nemzeti hy 

ják többen. 3. 

ban*, zenéje Dürnertől Előadja a dalárd 

4. ,Szavalmányi darab4, előadja Liszló 
8. oszt. tanuló. 5. 
ból, előadja a dalárda vegyes kara. 
viatat4 (trio); előadják : Biasini Ferenc. 
nos és Kósa Árpad 8. oszt. tanulól 
polna" Kreutzertől, előadja a dalárd 

8. „Hegedű solo", előadja Lisk 

Minthogy szerencsé. 

1. Rossi la 
2. Liszt F. Tannháuser 

3. Shubort E., ,der Wandere 

r 

„Panasz, zenéje O1 

„Egyveleg ma 

tauuló. 9. „Magyar népdalok", elő 
férfi kara. 10. 
kas Ge a, 8 oszt. 

(Cötos), előadja a dalárda nehány t 
talomosztás. Záradékul: 13. 
zenéjét irta Zsaszkovszky Endre. (Cfolka 
Melyre a tanuló ifjuság 
rátját tisztelettel meghivja a válas 

ór
ái
g.
 

4
5
4
-
1
8
7
3
 t

an
. 
el
n.
 s

z.
 
-
 K
i
m
u
t
a
t
á
s
a
 
a 

Ko
lo

zs
vá

r 
sz
. 

ki
r.

 v
ár

os
ba

n 
ur

al
gó

 c
ho

le
ra

 
já
rv
án
y 

á H
lá

sá
na

k 
18

73
-i

k 
év
i j

un
. 
18
-t
ól
 k
ez
dv
e 
18
73
 é

vi
 j
un
. 
27
-i
g 

es
te
 1

2 
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s38 raktára , 

Teutscoh J. B.-mél segesvártt 

árul lapos serpenyőjű mérlegeket 

Súlyerő 2 4 10 20 30 40 vámfont 

dorabla 5 Irt. 75, 6 frt. T5,9 Irt., 10 frt. 50, 12 m. 25, 15 frt. 50 kr. 

sülyerő 4 10 20 vámfont 

durabja 8 írt. 11 írt. 13 frt. o. ért. 

s elárusitóknak, egyszerre több darab átvételénél tetemes árengedést nyújt. 

Érdekes tudni való 

vidéki lakósoknak 
különösen ügyvédek, üzletemberek, gazdák, alkalmazást keresőknek s. t. b 

Gyakran tőörténik, hogy valakinek Budapesten bárminemű teendője van s azt 

elfoglaltatás, csekélység s más egyéb okok miatt személyesen el nem intézheti. 

Minduzoknak ajánljuk gyorsau, pont san eljáró és felette mérsékelt dijt igénylő iro- 

dánkat, — mely a legnagyobb kész-éggel minden néven nev ezendő, a becsületes- 

séggel Émegférő még legcsekelyebb ügyet is felelősség alatt magára vállal és teljesit 

Hogy Irodánk minden tekintetben megfelelhessen a t cz. közönség igényeinek, 

gondoskodva van arról, hogy minden úgy szakember által végeztessék, miért is iro- 

dánkban jogtudósok, teohnikusok, kereskedelmi, gazdasági és iparos szakemberek al- 

kalmaztattak. 
A legkisebb, ugyszólván értéknélküli megbizás ép oly pon- 

tossággal és gyorsasággal teljesiíttetik mint a legnagy obb. 
1. Egyszerüű sürgetések, tudakozódások vagy beadványok eszköziéseért (ha 

ezek egy óránál több időt nom igényelnek). hatóságok, hitelintézetek, testületek, s 

más egyéneknél 1 frt. 
2. Folyamodványok és más egyéb ügyiratok szerkesztése, franczia, angol, olasz 

stb. fordítások eszkőözlése, — rajzok keszitese, másolatok vétele s hasonló teendő- 

kért. ha azok egy fél óránál több munkát nem igényelnek, – 1 frt, — nagyobb te- 
endők előleges megállapodás szerint a lehető legmérsékeltebb díjért. 

38 Bármily nemű czikkeknek megrendelése, bevásárlása, vagy továbbitásáért 5. 
írt értékig 20 kr. – 5 frton felül az eljárásért minden frt után 2 kr. dij fizetendő: 

A Kölcsönök eszközléseért (5 frton kezdve a legnagyobb összegek erejéig) 

írtig 5,, 20 frton felül 100 frtig 20,, 100 frton felüli összegektől 10, az in- 
téré eljárási dija. 

5. Budapeosten nem lakóknak, kik bárminemű alkalmazásra egyéneket keresnek, : 

nem a különben olyanoknak, kik alkalmazást keresnek az iroda közbenjárását felajánlja. 
Beoiratási dij 1 frt. Illeték az évi fizetéstől 40,. 

Ezeket a t. cz. közönség tájékozhatása végett felemlítettük, — Htt fel nem 
emlitett bárminemű a becsületességgel megférő teendőket az iroda szivesen 

elvállal és csekély eljárási dijért teljesit. 
E Mindazok,kik kérdőleveleikre választ kivánnak,kéretnek 20 krt nem kü- 

lönben az eljárási dij. legkisebb összegét, az 5-ik pontnál a beiratási díjt mellékelni 

Bátmentotlen levelek el nem fogadtatnak. 

Az első magyar központi bizományi iroda 
Buda-Pesten. 

Lipótváros, mérlegutcza 4. szám. 824 

kézi-, vontató-, járgany-, viz- és gözműködesre 

120 frton o. ért. ingyen szállitva és vámmentesen 

Bécsig. Árjegyzékek és rajzok kivánatra bérmen- 

tesen és ingyen. 

Ügynökök kivántatnak, 787 16-18 

Tayfarth és társa gépgyára majnai ránkfiniban 

gosccccccocomomocooooommoon 
789 10-12 

Margitszigeti gyógyfürdő 
Budapest főváros közvetlen közelében. 

350 R. meleg artézi forrás - Porzellán és márvany kád- ugy kőfürdök 
ruhany készülékkel - nagyszerü kert - kitünő lég - 200 teljes kéryetemmel 
berendezett szoba – társalgási terem — kül- és belföldi lapok — naponta zene. 

Kóralakok. melyek ellen a Margitszigeti hév-viz kedvező 
eredménynyel használtatott: 

Köszvény - az izületek, az izmok, a csonthártyák és ideg hüvelvek. idült 
csúzza, idegbetegségek és pedig e) csúz. köszvény, erőmuvi behatás, ólom mérge- 

zés, hagymáz és diphteria után fellépő hüdések, b) zsábák, c) görcsös állapotok, 
d) méhszendi bajok, - görvélykór mirigy dagokkal és genyedésel – idült bőr- 

betegségek — csontbántalmak, angolkór, csontszú — izületi bajok –- fekélyek 
és külsertéseket követő elválto ások: fájdalmas hegek, merevség, hüdések — 

hugykövek és vizeleti nehézségek - méh és hüvely bántalmak, méh tömület, 
hószámi rendellenesség a a t. 

Bérleteknél, úgy a fürdő és menetjegyeknek együttes váltásánál 
árelengedés adatik. 

A Szigeten lakók úgy a fürdő mint a menetjegyeknél előnyben 
részesülnek. 

A fővárossal óránként kétszer gőzhajó közlekedés. 

1873. nyári idény megnyittatik május 1-én. 
Meugrendeléseket lakásokra átvesz a Margitszigeti felügyelőség a Mar- 
gitszigeten, utolsó posta Ó-Buda. 

A Margitsziget igazgatósága. 
(Utánnyomat nem djjaztatik.) 

ÖVÖVÖÖVVVVVO 

C
N
O
K
 

a
c
o
o
m
m
o
m
o
m
o
r
e
o
o
m
o
o
o
o
o
o
k
 

g
k
k
k
k
 

A hirlapokban bármely 
könyvkereskedés által 

hirdetett könyvek, hangjegyek, általam 
gyorsan és 

azonnal kaphatóok. 
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songorák ; . 300 fttól 450 fttig. 

Pianinok 350 fttól 450 fttig. 
ő Használt zongor ák 80 fttól 180 fttig. 

a a legolcsóbb áron a minőség szerint, jótállás mellet 

823 4-6 

Nincs többé tyúkszem! 

A hirneves berlini láborvosnő 

KESZLER ERZSÉBET 
által feltalált teljesen méregmentes, a 
tyúkszemet biztosan küirtó tapasznak 1 
doboza 1 frt 50 kr.; ; postaküldéssel 1 frt 

70 kr.-ért utánvét mellett is kapható Pes- 
ten mérleg-utcza 4, sz. 

a főraktárban. 

Ismét eladók legkevesebb egy tuczat meg- 
rendelésénél nagyorb engedményt nyernek. 

Provisio nélkül 
vételt és eladást, bérbeadást 

fekvők, földek, gyárak, vendég- 
lőket stb. illető arverések, kérelmek, aján- 

latok mindenfélében, családi tudósítá- 
sok stbre vonatkozó 

Hirdeotések 
az árjegyzék szerinti árakban, porto és 
költsé gtelszámitás nélkül a különtéle czé- 
lokra legalkalmasabb lapokban gyorsan és 

legjutányosabban szétküld 

Lang Lipótés társa 
Nemzetközi hirdetés irodaja Budapest, für- 

dőutcza 1. 
825 4- 
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Kolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIR-ÜZLETÉBEN 
fötér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

ÖNYVNYOMDAI MUNKÁKAT. 

kaden formájukat pedig a legrövidebb idő alatt elkésziti. 

ol 

Nyomatott Gamán János orokoseinel kolozsvartt 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t ez. közönséggel, bogy újonanfelszerelt és ízletes betükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben 

van, hogy mindennemű xyonadiai megrendielest elfogad, u. m. 

könyvek, fiunely fazai uyelben, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 

bar omútlevelek, vásárczédulák otb. tb. a febető fegjutámyosa66 ázak, gyjotb és potttob szolgálat mell ett. 

LEGÚJABB MINTÁJIU NÉVJEGYEK 100 DARABIJA 1 fr t. 

FEvVALL AIL. ŐTITNOMDAT NU N ÁT IS. 

HIVATALOS MUNKAKRA NÉLVI 
a nyomda. — miután Keresztegy Pál papir-űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztet- 

ek be, és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postatordultával, a szo- 

Minden megrendelési kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosíttatik. 

Gámán lános örökösei könyvnyomdája. 


